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Accipe nunc quid postea Nasica fecerit. Pauci us cum Ennius ad Nasicam
venisset et eum a ianua quaereret, exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi erat.
Tum Ennius indignatus quod Nasica tam ape iebatur: «Quid?» inquit «kEgo non
cognosco vocem tuam?» Visne scire quid Na responderit? «Homo es impudens.

Ego cum te quaererem, ancillae tuae credidi te domi non esse; tu mihi ipsi non
credis?»

Al. Na ypayet TETPASLO GG TAPPACT) TOV OTOGTOC LATMV:
«Accipe c uid responderit?» Kot «Sapientem nec paupertas
.. fieri posset».
Movédseg 20
ITAPATHPHXEIX
B1. POKTNPICETE TI TAPOUKATO TPOTAGELS e PAOT TO TEPLEYOUEVO TOVG MG

@r (X) 1 AavBacpéveg (A):
fva, oo ToL YOPOKTNPLOTIKE TNG POUOTKNG AoyoTeyviag stvatl  avapeEn

YPOVIKE S0UPOPETIKDOV TPOTOLTT®V.
O IovMog Kaicap eykawvialer ot Poun v wotopixy froypagio.

. H Aweiada tov Bepythiov avayvopiomke eapyns oG 10 €0vikd £mog twv
Popaiov.
4. Ztov Opdto avatébnke amd tov Avyovosto m obOvOeomn tov Yuvoo g
Exarovraetioc (Carmen saeculare).

5. O mo wvevpaT®ong Kol EAeVOEPOGTOUOG OO TOVS POUAIOVG EAEYEIOKOVGS
momtég ftav o TifovAiog.
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Movadeg 10



B2.
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Noa avtiotolyicete T1g Ativikég AEEgc g TTie A ug TLLLOAOYIKA.
ovyyevelg AéEeic g eMAnvikng ¢ Xmiing B. (Zn 31’] 600 AEEEIG

TEPLGGEVOLV).
X1 A Xt B x
1. domi a. omdyvoon
2. cognosco B. meipa
3. imperitos Y. TPOIVOG
4. agunt 5. doudto [ >
5. premi £ Oyoyn \
6T. £vouua
L. mpéoa

Y Movadsc 10
Na ypdwyete Tovg TOTTOVS TOL {NTOVVTAL Y18 KOOEUiN ATO TIG TAPAKAT® AEEELS /

GLVEKQOPEC:
diebus
aperte

vocem tuam
impudens

mihi ipsi
ebore
simulacra
viliorem

tale %7 :
optimu x :

Na _evioricete kot va ypdwyete tovg TpelS (3) TOMOVG 0mo0eTIKOV pNpRdTOV

APAPETIKY M oto 1010 yévog, oToV 1010
0

ovo 1. TTOGCT 6TOV 1010 aptOpd

NV KAYTIKY TTd6 6Tov 1010 apoud
nmv T ATOCT 6TOV AALO aplOuod
ovo Pabpovg tov embétov oto 1610
AV les 1010 ap1Ouo Ko 6TV 10100 TTOOM

KPLTIKO PoOpd TOv EMPPNUATOSG
T YEVIKT TTMOGN 670 1010 YEVOG, 6TOV AL aplOud
Movédsg 15

TOYES EVEGTMTO GTNV OVOLOOTIKY EVIKOD, 6TO ONAvKO Yévog (Lovadeg 3).

Movadeg 6

Na yphyete Toug TOmOLg mov (nrovvtal yio KaBEVOV omd TOLG TOPUKATM
PNUATIKOVS TOTTOVC:

Accipe
fecerit

venisset
exclamavit

credis

TNV AQOLPETIKT GTO GOVTIVO

10 B° evikd TPOGONO NG TPOCTOKTIKNG TOL
EVEGTAOTA, OTNV 1010 POV

1 00TIKY| TOL YEPOLVIIOL

10 o’ TANOLVTIKO TPOGMOTO TNG LIOTAKTIKNAG TOV
EVEGTMTO, GTNV 10100 VN

TN HETOYN TOL TOPUKEWUEVOL GTNV OVOUOGTIKN
EVIKOV, GTO OVOETEPO YEVOG



Ala.

A1

A2a.

A2B.

agunt : 10 B’ evikd TPOCOMTO TNG OPLOTL ‘ EVECTMOTO
OTNV  EVEPYNTIKN TEPUPPACT w yio, G610
OPOEVIKO YEVOG

putas : TO QTOPELPATO TOV EVEGTMT TOONTIKT POVN
sciébat : TO OTTOPENPOATO TOV TOLPOKEHEVOVL-GTNV 1010 POV

posset : T0 Y EVIKO TPOCHOTMO TNEHROTAKTIKTG TOV EVEGTOTA
V Movdadec 9
Movadeg 15

Noa avoyvoploete GLVTOKTIKA TOVG TAPUKAT @

diebus:
se:
ancillae:
malis:
ex aere:

Movédeg 10

«Si marmor illi obtulisses, f tale»: vayvopicete Tov vmofetikd

MOYOo (expopd wat £idoc) (povadeg 3) ko OWUETATPEYETE £TGL DOTE VO,
dnhdvel vTdOeon duvatn % Yo TO{ TOLP MOV (LoVadeS 2).

Movadeg 5

Movadeg 15

i. «Accipe i Nasica fecerit».
ii. «Exclamavi

iii. «Visne scr asica-re erit?».
Movddec 6
«Sapien% ta dolor prohibet, nec eae res, quae imperitos
>

avert ETOTPEYETE TNV EVEPYNTIKY GVVTAEN € TAONTIKT).
Movadeg 9

; i Movédsg 15



